
Poštnina p latana  T gotovini. Izhaja, vsak petek. Leto II. Št. 40.

U r e d n i š t v o :  Ljubljana, W olfova ulica št. 12 
Naročnina četrtletno 15 Din, 

za pol leta 30 Din, 
za celo leto 60 Din. 

Posamezne številke 1*50 Din. 
Za i noz  e m s t v o  celoletna naročnina 90 Din

Ljubljana, 6. oktobra 1933.
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U p r a v n i š t v o :  Ljubljana, W olfova ulica št. 12. 
Poštnočekovni račun 
Ljubljana št. 16.176  
Rokopisov ne vračamo.
Oglasi po tarifu.
Tiska tiskarna Ma k s o  Hr o v a t i n  v Ljubljani.

'etar Skok et Comp. in naša šola
Kakor vidimo, gospodu rom anistu tale naš ma­

lenkostni slovanski drobec, ki stoji na mrtvi straži 
južnega slovanstva in  slovanstva sploh, niti toliko 
ne pomeni kakor zadnji dalm atski reprezentant, ki 
je pred dobrimi 25 leti umrL na otoku K rku in ki 
g. profesorju rom anistike brez dvoma vsak dan 
vzbuja obžalovanje, zakaj ni še živ. Pa kaj bi, saj 
Slovenci imajo vendar svoj jezik, z zapiski že od 
desetega stoletja, pa imajo svojega »fajmoštra« 
Trubarja, pa bodo imeli svojega svetnika Slomška, 
pa so imeli avstrijske hofrate, pa so imeli avstrij­
skega m inistra, ki mu je sam »presvitli« cesar pi­
sal Ljubi brat«. Kaj pa še hočejo? Saj če se zdru­
žijo s križevačkimi štatuti, bo to najboljši m aterial./ 
In bogami to prvo slavo po križevačkih štatutih/ 
bomo šli praznovat v Žum berak h grofom pod| 
slam nato streho.

Pa nehajmo se smejati. Mimogrede naj samo 
še omenimo, da v omenjenem svojem sestavku g. 
profesor francoščine zahteva čist, naroden stil, ki 
naj ne pomeni ne rom anskega ne nemškega stav­
ka. On sam je sicer izšel iz nem ške šole in da se 
mu ne bi videla, uporablja v pisavi francosko in- 
terpunkcijo.

Hvala Bogu, se je pa našel med Srbi preudaren 
in pošten naroden mož, ki je proti taki žlobodri, 
kakor bi jo rad  med Slovane z napačnim pojmo­
vanjem  narodne enotnosti zamesil prof. Skok, 
nastopil prav  po srbsko možato v belgrajski »Prav­
di . To je dr. Dragoljub Arandjelovič, odličen srb ­
ski pravnik, univerzitetni profesor, ki obhaja svojo 
(iOletnico in ki je pred 30 leti dajal v »Sloven­
skem jugu« trdne in pam etne osnove pravilni ideo­
logiji jugoslovanstva. Ta odlični srbski rodoljub, 
ki je bil tudi poslanec v srbski narodni skupščini 
v vseli najtežjih časih srbstva (1908—18), odklanja 
z vso odločnostjo zmedo pojmov, ki jo zagovarja 
zagrebški profesor Skok. Iz njegovega članka z dne 
1. avgusta t. 1., ki je bil 8. ozir. 10. avgusta pona­
tisnjen v Hrv. straži« in Slovencu :, navajamo 
dobesedno: j

Treba je v resnici energično delati na strojitvi; 
jugoslovenske miselnosti, toda ne za ceno nega­
cije srbstva, hrvaštva, slovenstva. Treba je delati 
na tem, da bodo vsi državljani te države, a najprej 
Srbi, Hrvati in Slovenci, dobri Jugoslovani, todty

prav tako tudi dobri Srbi, Hrvati in Slovenci. Kajti 
jugoslovanstvo je sinteza srbstva, hrvaštva, sloven­
stva, in tisti, ki je dober Srb, Hrvat in Slovenec, 
mora postati tudi dober Jugoslovan. Ako hočemo, 
da bomo dobri Jugoslovani, ne smemo prenehati 
biti dobri Srbi, Hrvati in Slovenci. Kdor hoče biti 
dober Jugoslovan, mora najprej postati dober Srb, 
Hrvat, Slovenec . . .  Ni mogoče takoj uskočiti v Jugo­
slovane, vsaj tisti naši državljani tega ne morejo, 
ki so slovenskega .no re k lg ^  ___

enci inumioJe  že tako. Slovenci ima%o križe ne samo z 
'gospodarstvom  vsakdanjega življenja, am pak tudi 
po tisti plati, k jer bi morali iskati utehe in najti 
počitka po grobem dnevnem delu. Zadnje čase nam 
nagaja celo naša v narodu tako priljubljena in tako 
negovana šola.

K ar poglejmo ljudsko šolstvo. Sicer je res, da 
je številka 13 p ri nas slabo zapisana. Že vsega spo­
štovanja vredni in p rerano  pokojni naš ljubljanski 
župan Emil Leon ni hotel pri Roži nikoli sesti za 
mizo, če bi bil moral biti za trinajstega. Mož se je 
obrnil, pa odšel. Da je imel pred to cifro opravi- 

l čen strah, nam je pokazal 13. kongres učiteljev 
1 osnovnih šol Jugoslavije v Ljubljani. Človek že ne 
,ve, v kakšnem  jeziku so se ti ljudje pogovarjali. 
\Kajti drug na drugega se izgovarjajo in trdijo, da 
kaj takega niso nikoli govorili. Bogami, kako naj 
Hovek tako kunštnim  ljudem zaupa svojega otro­
ka. Saj ne veš, ali ga bo doma še rodna mati 
azumela.

Smo že p ri srednji šoli. Pa smo brali v belgraj- 
/ski Pravdi« 25. julija 1933, da je odposlanec mi- 
/ nistrstva prosvete, ki je prišel letos na ljubljansko I humanistično gimnazijo za nadzornika p ri maturi, 
v svojem poročilu naglašal, da m anjka v ustroju 
naše srednje šole ostra m aršruta«, s katero  naj 
bi se določilo, kako je treba predavati posamezne 
predm ete. Temu gospodu očitno učne knjige ne 
zaležejo. Ta gospod, dr. Peter Skok, je v Zagrebu 
vseučiliški profesor, a po svojem strokovnem  cehu 
romanist. Kakšna bi bila ta m aršruta, ki si jo za­
mišlja g. Skok (ki je potomec graničarjev  in vse 
kaže, da je šla njegova pot res po m aršruti, ki mu 
je menda v krvi), smo lahko zvedeli iz božične 
številke zagrebških »Novosti« 1.1932. Tam je p ro ­
fesor Skok rom anist napisal članek pod naslovom

»Lingvističke zasluge lliraca«. V tem članku be­
rem o:

»Korak Ilircev, da proglase naše centralno na­
rečje za književni jezik je v prvem  redu  delo ve­
likega samozatajevanja ljudi, ki so izšli iz Hrva­
škega Zagorja. Obenem pa je tudi znak velike po­
litične pronicavosti, ki je bila velike važnosti za 
naše duhovno zedinjenje. Njihova odločitev je po­
kazala pot, po kateri mora iti naše zedinjenje. Nji­
hova odločitev je nam reč jasno povedala Hrvatom, 
da mora iti sm er zedinjenja od severa proti vzho­
du in jugu, n ikakor pa ne obratno, od vzhoda proti 
rom ansko-germ anskem u zapadu, ki se upira slo­
vanski miselnosti.

Slovensko odstopanje(!) od ilirske smeri in 
trdovratno vztrajanje na lastni »Šprahi« (ta izraz 
rab i u n i v .  p r o f .  dr. Petar Skok!) ni v bistvu 
nič drugega kakor kran jsko - alpinska omeje­
nost pogleda, ki na splošno označuje nemško-alpin- 
ski tip mišljenja.«

Ali ne moremo pozabiti našega srbskega jezika 
in ga imenovati jugoslovanskega. Tudi Švicarji niso 
jezikov, ki jih govore, imenovali švicarski, temveč 
jih še nadalje imenujejo nemškega, francoskega, ita­
lijanskega, pa tudi valonski Belgijci ne imenujejo 
svojega jezika belgijski niti valonski, temveč fran­
coski. Mi imamo in moramo imeti še naprej svojo 
srbsko književnost, kakor imajo Hrvati svojo h r ­
vaško, a Slovenci svojo slovensko, ka tere  vse tri 
tvorijo jugoslovansko književnost.«

Mislimo, da so te možate besede dovolj. Nič 
drugega ni bilo treba  povedati Slovencu na 13. 
kongresu učiteljev v Ljubljani in nič drugega ni­
mamo za univerzitetnega profesorja Skoka. Imamo 
pa skrom no željo, naj bi naši srednješolski profe­
sorji vendarle na odločilnem m estu povedali, k a r 
brez dvoma morajo misliti po svoji časti. Naj k 
nam ne pošiljajo nadzornikov, ki naš jezik negi­
rajo. Naj k nam tudi ne hodijo na pr. v osnovne 
šole nadzorniki, ki zahtevajo, da otrok spoštuj v 
prvi vrsti kraljeviča Marka, potem dolgo nič in po­
tem šele nekako mimogrede k ralja  Matjaža; a o 
P rešernu  — je po m nenju teh nazornikov — treba 
vedeti samo to, da je bil pijanec. Kako težko bi se 
P rešernov kolega Horac tudi danes izognil satiri, 
če bi imel stalen domicil v m oderni Emoni.

Vsak Slovenec naj bere tednik „SIovenija“

Gledališče*
Sredi meseca se je nekako tiho, skoraj neopazno 

začela nova sezona. Tako kakor vsako leto in 
kakor ne bi na spomlad obupavali radi prem ajhne 
državne podpore, nezavednosti občinstva in govo­
rili o neizbežnem propadu našega gledališča. Nihče 
ne ve, ali so se zvišala denarna sredstva, zmanj­
šali izdatki, ali so pogoji za nemoten razvoj večji 
afi manjši. In vendar mislimo, da ima javnost p ra­
vico, izvedeti, kakšni so pogoji za letošnjo sezono, 
kajti sicer bo vsak poziv nanjo, ko se bo spet po­
javila huda ura, prepozen in brezuspešen. Pa ne 
samo, da molčita uprava in združenje gleadliških 
igralcev, molči tudi novoustanovljeno društvo p ri­
jateljev gledališča, ki se je osnovalo pred nedav­
nim. Bojimo se, da ta molk ni zavest gotovosti, 
temveč le znamenje, da vodstvo še ne ve, pri čem 
je in čaka, kakšen bo odziv občinstva, ki je letos, 
kot smo izvedeli z občnega zbora Združenja gleda­
liških igralcev pri abonentih za 50% boljši.

*
Pri pozivu na vpis abonmajev je uprava obja­

vila tudi načrt repertoarja  za letošnje leto. Če bi 
ne imeli izkušenj iz prejšnjih  let, da se je rep e r­
toar v marsičem bistveno izpreminjal, bi morali 
že takoj v začetku zavzeti do njega določeno sta­
lišče. Tako pa si hočemo to p rihran iti do konca

* Tudi letos, žal, ne bom o m ogli priobčevati poročil v 
istem  redu, kot si bodo s le d ile  prem iere, ker sm o prejeli 
recenzijsko vstopnico sam o za H abonem ent.

sezone, ko bomo videli, v koliki meri ga je vod­
stvo uresničilo, ali morda celo izboljšalo. Že zdaj 
pa moramo pripom niti vsaj eno: kakor vsako leto 
pogrešamo tudi letos dela iz starejše slovenske 
literature, ki naj bi pokazala razvoj naše dram ske 
književnosti od njenih začetkov do danes. In to bi 
bila prva dolžnost gledališča, ki se imenuje sloven­
sko narodno gledališče in kije vzdrževano iz javnih 
sredstev.

Drama je bila otvorjena s Shakespearejevo 
Komedijo zmešnjav«, kateri so sledili Krleža z 

dramo »V agoniji«, Cankarjevo »Pohujšanje v do­
lini šentflorjanski« in Strindbergova »Sonata s tra ­
hov«. Torej sama umetniško pomembna dela, od 
katerih sta nam iz prejšnjih let že znani »Kome­
dija zmešnjav« in Cankarjevo »Pohujšanje«, s 
Krleževo dram o »V agoniji« pa je gostovalo pred 
leti zagrebško gledališče. Dejstvo, da so bile te 
igre že znane, je tudi najbrže zakrivilo, da p re ­
m iere, ki so se vršile  izven abonmaja, niso bile 
dobro obiskane. Seveda pa ne smemo po tem so­
diti še na obisk v vsem letu, saj je bilo n. pr. v 
soboto 23. t. m. pri »Pohujšanje« gledališče popol­
noma polno in je občinstvo kazalo živo ne samo 
zanimanje, temveč tudi svoje odobravanje, kljub 
temu, da k ritika  z načinom uprizoritve ni bila za­
dovoljna.

*

Ivan Cankar; Pohujšanje v dolini šentflorjan­
ski. Farsa v treh dejanjih. Režiser prof, O. Šest.

Pohujšanje smo gledali po vojni že v treh raz­
ličnih režijah. Prvič je režiral Šest, ostal je na po­
vršje in predvsem  izdelal le humoristično plat. Za­
to je ostala satira v ozadju. Orugi režiser, Skrb in­
šek, je poudaril v farsi satiro, ki je ponekod p re ­
šla celo v grotesko. Zdaj režira spet Šest, ki je 
svojo prvotno režijo v marsičem izpremenil in tudi 
izpopolnil. Njegov uvod v »Gledališkem listu« p ri­
ča, da je poizkusil vse, da bi delo napravil čimbolj 
razumljivo in ga bolj približal razum evanju občin­
stva. Žal pa se mu to z zunanjimi izpremembami 
v inscenaciji in pregrupaciji nekaterih  scen, pa 
tudi s prenosom  zlodejevega monologa iz začetka 
tretjega dejanja na začetek drugega dejanja ni po­
srečilo, dasi so nekatere izpremem be teatrsko do­
bro uspele. Kajti v bistvu je in bo ostalo »Pohuj­
šanje« trpka satira na prebivalce iz doline šentflor­
janske, satira, v kateri pisatelj ne biča samo hlap­
čevstva in hinavščine njenih prebivalcev, ki jim 
lahko vlada in gospoduje vsakdo, temveč tudi vi­
soka pesem umetnikove ljubezni do domovine, ki 
je ne ljubi kot cmerav otrok, temveč kot mož, ki 
čuti in vidi vse napake njenih prebivalcev in rad i 
tega trpi. Iz te ljubezni so se tudi porodili tisti lepi 
verzi v drugem dejanju, kakor jih je v slovenski 
literaturi le malo. Res je, da Cankarjev satirični 
bič trdo oplazi vse te župane, dacarje, ekspedi- 
tarce, štacunarje, učitelje itd., toda vendar moraš 
čutiti ves čas, da jih kljub vsem ljubi, da ni na­
pisal vsega tega samo, da bi jih osmešil, temveč 
da bi jim prikazal v zrcalu njih pravi o b r a z ,  vse 
njihovo ponižanje in klavrnost, da bi se poboljšali.
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Ruda Jurčec: Pota slovenske politike
SLOVENIJA

Slovenci smo politično še zelo mlad narod. Ne 
po tem, da bi bila naša dosedanja slovenska poli­
tika zaostajala za politiko drugih evropskih na­
rodov. Kulturni in gospodarski položaj nam še 
zmera j dokazuje, da smo se v borbi za politično 
uveljavljenje dobro oborožili z vsemi sredstvi, ki 
so na takratnem  evropskem političnemu trgu odlo­
čevala. Vendar smo politično prav za prav otroci 
devetnajstega stoletja, in ta dediščina nas prav da­
nes v marsičem mori. Bili smo obsojeni v ozare 
dunajske politične šole in  smo se v senci dunaj­
skih božjepravnih dostojanstvenikov dovršeno 
igrali klerikalce in liberalce, socialiste in že malo 
manj fevdalce. Politična neposrednost devetnajste­
ga stoletja, ki je Evropo reševala v znam enju »svo­
bode, enakosti in bratovstva«, nam pa zaradi naše 
stalne dogmatične zagrizenosti bodisi v k lerika­
lizmu ali liberalizmu, socializmu in fevdalizmu 
n ikdar ni prišla v osrčje naše slovenske politične 
samostojnosti. Tako smo po usodnem  zaključku
1. 1918 doživeli prevaro, ki nam je omogočala, da 
s™o lahko prišli m irno preko svoje slovenske po­
litične vloge, misleč, da je najlepša naloga malega 
naroda v tem, da se lahko žrtvuje za srečno bo­
dočnost človeštva.

To gledanje lahko postane za nas zelo usodno. 
Lahko smo revolucionarji na levo in  konservativci 
na desno; vse naše misionsko delo v tem smislu 
bo pa brezplodno in  nesmiselno, če ne bomo čim- 
prej prelomili s tem šablonskim  gledanjem  na svo­
jo politično pot. Zdrava in složna politična organi­
zacija v Evropi ne bo mogla rasti drugače, ko na 
iskrenem  političnem izživljanju in sodelovanju sle­
hernega, če tudi najm anjšega njenega naroda. V 
oblikah tega izživljanja in  sodelovanja pa je odlo­
čilen sleherni narod le sam jzase, in dokler bo ži­
vel le en evropski narod v sponah, ki mu bodo 
ovirale njegov razvoj,^ -k u ltu rnem. političnem in 
socialnem pogledu, je nemogoče ra&uiiati -kako 
statično politično organizacijo Evrope.

Marsikdo bo pomislil, češ da je to stalno te ­
ženje za ravnotežjem sta r evropski politični zakon 
in  da so v tem nihanju  ravno mali narodi obso­
jeni, da obsede na skrajni nihalni točki. Za račun 
svoje zapostavljenosti v tem nihanju da so ravno 
mali narodi poplačani z blagoslovom silno hitrega 
in bogatega političnega življenja, ki naj nazadnje 
zadostuje za izpolnitev nalog njihovega m ednarod­
nega političnega poslanstva.

Tako politično gledanje bi lahko bilo v vsem 
resnično. V prašanje pa je le, če smo vsaj v tem 
oziru Slovenci na svojem mestu. Po čudnem in 
hudobnem naključju dogodkov smo pa danes po­
stavljeni na ono žalostno politično črto, na kateri 
se lahko uveljavljamo le, če si nadevam o le tuje 
maske. Za prodor svojih slovenskih političnih za­
htev moramo biti naravnost srečni, če lahko s čim 
bolj m irno vestjo zabrišem o sleherne sledove tudi 
najm anjše slovenske politične načelnosti. K er ho­
čemo pozabiti, da nas boli vprašanje slovenstva v 
mejah naše slovenske narodne enotnosti, naj nam 
pomaga okorela hejslovanska zastarelost od Balti­
ka do Jad rana  in od V ladivostoka do Carigrada.

Dasi smo Slovenci politično še zelo mlad na­
rod, vendarle ne bi smeli biti ravno v tem  trenu t­
ku tako nedosledni v svoji politični kulturi. Če 
smo že v preteklosti lahko dovršeno varali svoj 
narod s tujimi političnim dogmami, potem vsaj da­
nes ni treba več trditi, da je narod obstal tam, 
k jer da je p red  nekaj leti nehote svoje politično 
življenje končal. Z iskanjem  širokogrudnih, pleh­
kih političnih formul hejslovanstva in  meglenega

socialnega »evolucionizma« slovenske politične 
neposrednosti ne bomo razvozlali.

Igra dem okracije je baje pri nas končana. Ro­
m antična igra klerikalizm a in liberalizm a da je 
v novih razm erah zadrgnjena. Zato je treba lomiti 
palčice evropske politične justice nad samostojno 
politično linijo slovenskega naroda. Ves svet je 
zagrabila kriza politične miselnosti. Ker je že v 
vsem osnovana plašna negotovost, zakaj se potem 
ne bi dovolilo naziranje, da je kriza naših sloven­
skih političnih razredov predvsem  kriza sloven­
ske politične načelnosti. K er je  naš slovenski po­
litični genij še tako neodtehtan, zakaj se potem 
ne bi dovoljevalo, da se naša slovenska politika 
zopet rešu je s »provizoriji«. Zato v vsej naši se­
danji politični borbi ne gre več zato^ ali smo 
za načelno slovensko politiko (za svoj narod,) 
am pak gre zato, ali bomo za ta režim  ali proti 
onemu režimu. Tako se bo najbrž km alu zgodil v 
naši slovenski politiki čudež, da bo desno krilo 
zamenjalo levo in slovenska politična usoda bo 
razvozlana za vekomaj.

Zgodil se bo tako pri nas zopet tisti čudež, ki 
se v politiki imenuje taktika in v vprašanju za ta 
ali proti onemu — izmu se bo znova razživela vsa 
problem atika slovenskega političnega dogmatizma. 
S tem bo razvozlana kriza slovenske politične mi­
selnosti, reševanje slovenske politične načelnosti 
pa prepuščamo utopistom, ki si bodo lahko nadeli 
tablice popularnih preganjanih mučenikov.

i r ~ --------------

Opurtunizem je najlepša poteza slovenske poli­
tike. K er smo se tako navadili, da smo v politiki 
m orali biti zmeraj nekoliko sumljivo prebrisani, hi­
navski in tuje pobarvani, smo pač prišli do p rep ri­
čanja, da se bistvo slovenskega političnega hotenja 
da p reten tati s taktičnim i potezami laži, neiskre­
nosti in kupčevanja. P rešli smo popolnoma ono 
samostojno, slovensko politično zrelišče in  pozabili 
bistvene razvojne politične lastnosti našega naroda. 
Poštenost, krem enitost in doslednost so se nakrat 
morali preobrniti v cinično hvalisanje nezaželjene- 
ga, v netočno obravnavanje m ednarodnega razm er­
ja in p retirano  izrabljanje nekaterih  razvojnih 
momentov (Nitra).

Zdi se mi, da je vse to plod resnične zbegano­
sti in dekadence naših vodilnih političnih raz re ­
dov. Visoki etični in kulturni ustaljenosti sloven­
ske politične vzročnosti, ki je danes v vsem sloven­
skem  narodu še tako globoko zavestna, se skuša 
uiti z onim pritlikavskim  političnim zavijanjem, 
da je politika le kup laži, zahrbtnosti in spletk, in 
kdor bi tukaj bolj bleščal, tisti bo vladal. »Ni važ­
no, kaj govorite, am pak kje in kdaj govorite«, bi 
naj bila ena osnov slovenske politične iskrenosti. 
To so sredstva, s katerim i se rešuje kriza sodobne 
slovenske politične miselnosti. Samo da so osnov­
ne politične zahteve slovenskega ljudstva danes 
že mnogo bližje m odernim  osnovam sodobnega 
političnega razvoja, ki bo nujno onemogočil novo 
goljufijo v vprašanju  oblikovanja svojega načel­
nega političnega program a, ki m ore biti edina 
podlaga za zdrava pota slovenske politike.

Resnica o razmerah v Prekmurju (Konec.)

Važno je pa še nekaj: strogo se mora ločiti 
m adjaronstvo in govorjenje m adjarščine. Površen 
opazovalec vidi v tem, da govori kdo madjarščino, 
madjaronstvo, kar pa je seveda popolnoma zgre­
šeno. Govorjenje m adjarščine je v nekaterih  p rek ­
m urskih družinah ostanek prejšnje dobe, ki je po­
menilo svoje dni veliko pridobitev, kajti bil je  to 
jezik, ki se je dal radi svoje večje razširjenosti in 
večjega bogastva te r  razvitosti neprim erno bolje 
uporabiti kot prekm urščina. Poleg tega je to bil 
uradni jezik in edini jezik, po katerem  so mogli 
Prekm urci priti do izobrazbe. Ni čudo, da so po­
tem vse starejše generacije vzrastle v takem  p o j-’ 
movanju, da so videle v m adjarščini nujno sesta­
vino izobraženosti, ne da bi se p ri tem štele same, 
za Madjare — in te so videle v slovenstvu pač 
nekaj simpatičnega, vendar se v slovensko dušev­
nost niso mogle vživeti — zlasti ne, k e r se jim je 
nudilo veliko prem alo slovenskih kulturnih vred­
not, da bi te mogle nadvladati vpliv m adjarskih. 
Popolnoma drugače je to v mlajših generacijah, ki 
so vzrastle že v Jugoslaviji. Te imajo kajpada kot 
osnovo izobrazbe slovenstvo, vendar je prešel tudi 
nanje del m adjarske kulture orientiranosti, z njo 
znanje in često tudi uporabljanje m adjarščine. V 
tem pa ne vidim čisto nič slabega, celo zelo pozi­
tiven je tak pogled v več kulturnih območij in na­
sprotno, pom anjkanje poznanja m adjarščine med 
Slovenci se mi zdi zelo velik nedostatek. Mislim, 
da o M adjarih take absurdne predstave, kakršne 
imajo Slovenci, noben drug narod nima, zlasti se­
veda ne govori nihče drugi o njih, kot o Mongolih. 
Tiste besede o Arijcih in Nearijcih se mi zdijo v 
članku najbolj za lase privlečene. Znano je, ko­
liko mongolskih potez, neprim erno več kot Madja- 
ri, in mongolske krvi ima večina Rusov; torej, ali 
naj se m orda začenja proti Rusom, na prim er pro­
ti emigrantom v Jugoslaviji, rad i tega kaka gonja?

Smešno! Te fraze o Arijcih, Mongolih, Semitih, so 
pač žalostna kopija H itlerjevih gesel o večvredni 
germ anski rasi in  o m anjvrednih, med katerim i so 
.seveda — po H itlerju — tudi Slovani! Pa bi vp ra­
šal gospoda člankarja, kdo je boljši Slovan, mar 
tisti, ki se priglaša v Slovenski K rajini za člana 
večvredne rase, ali tisti, »ki vzdržujejo živahen 
stik s svojo centralo v Budimpešti« (o bujna fan­
tazija!), to se pravi, potujejo na Ogrsko in tam v 
debatah pojasnujejo, da njihov rnadjarski revizio­
nizem z ozirom na naše kraje le ni pravičen, da 
si Hrvat? le ne želijo nazaj pod Ogrsko, kakor to 
m adjarski iredentisti razglašajo.

Kolikor pa je res, da je v Murski Soboti par 
oseb, o katerih  je  takorekoč dokazano, da stoje 
verjetno v službi iredentistične akcije, ni dvoma, 
da je naproti takim  upravičen najenergičnejši na­
stop. V endar naj se potem vršijo napadi proti 
njim samim, ne pa proti lojalnim državljanom. 
Res pa je to, da nekateri polizobraženci kakšen- 
k rat govorijo m adjarščino tudi tam, k je r to ni več 
taktno. Tega seveda nihče ne more in noče u p ra ­
vičevati, kakor tega ne, da pišejo nekateri svoja 
slovanska imena z m adjarskim  pravopisom. Ven­
dar ti prim eri niso tako pogosti, da bi se rad i tega 
moglo generalno sklepati na izzivanje, če se kje v 
javnosti govori m adjarščina. — Ne vem, kaj naj si 
mislim o človeku, ki piše v zadnji številki »Po­
hoda«, da se je nekdo »drznil« p red  sodiščem 
priznati m adjarščino kot svoj m aterni jezik. Mar 
mfeli tisti gospod v »Pohodu«, da bi bilo morda 
pošteneje, če bi ljudje svoj m aterni jezik zatajili? 
Čudna morala!!

Skratka: Narodnostno vprašanje v Slovenski 
K rajini se da rešiti samo s pozitivnim delom: s 
tem, da se prinese sem vse, k a r je v slovenstvu 
dobrega, da se Prekm urcem  nudi več, kakor jim 
more nuditi nasprotnik. P ri tem je treba upošte-

In to je velika etična vrednost te najboljše C ankar­
jeve satire slovenskih razm er, ki se od njegovih 
časov do danes niso v bistvu nič izpremenile.

To Cankarjevo ljubezen, porojeno iz gneva in 
trp ljenja, pa smo tudi v novi režiji pogrešali. Iz 
te osnovne napake izvirajo tudi vse druge. Zato 
so v bistvu ostale enake tudi vse figure, dasi so 
nekatere  predstavljali drugi igralci, in ki bi se pri 
osnovno drugačnem pojmovanju nujno m orale 
sprem eniti v smislu navodil v Cankarjevem  Uvodu 
v »Pohujšanje«.

Priznati pa moramo, da so se tako režiser, ka­
kor tudi igralci potrudili, da bi dali najboljše, kar 
zmorejo in so zato tudi dosegli brezdvomen uspeh 
pri občinstvu. Zlasti velja to za Pečka, katerega 
zlodej je postal že res  klasičen in Lipaha (cerkov­
nika). Tudi Jerm anovo pojmovanje P etra  se je 
Cankarju precej približalo, motilo pa je njegovo 
precej šibko govorjenje verzov. Kukčeva za Jacinto 
še nikakor ni dorasla, in tako je drugo — osrednje 
dejanje izgubilo mnogo na učinku.

Že takoj pri tej predstavi pa moram opozoriti 
na izgovor. Mislim, da moremo zahtevati, da zna 
igralec izgovorjati književni jezik ^vsaj toliko p ra ­
vilno, kot učenec prve šole, ko S) p redelali po­
glavje o pravorečju iz čitanke za prvi razred 
srednjih  šol. Če nima naše gledališče dram aturga, 
ki bi pazil tudi na pravilen izgovor, potem je pač 
to dolžnost režiserjev, dokler ne bomo prišli tako 
daleč, da bo popolno obvladanje pravorečja knji­

ževnega jezika spadalo k osnovnemu znanju sle­
hernega igralca. V. K.

Hinko Smrekarja „Zrcalo sveia“
Na razstavi slik in kipov slovenskih umetnikov, 

ki jo je p rired il trgovec z umetninami Kos v Jako­
pičevem paviljonu v Ljubljani in je bila končana v 
nedeljo 1. oktobra t. 1. je razstavil Hinko Sm rekar 
tudi skupino 30 velikih risb s  peresom  in  jo je ( 
imenoval »Zrcalo sveta«. K arikatura je pretirano 
upodabljanje značilnih potez, da se osmeši, k a r  je 
smešnega, da se zbiča, kar je nezdravega in gnus­
nega. Sm rekar je karikatu rist in satirik . Take so 
dandanes razm ere, da je  še satira  utihnila. Še po­
rogljivi smeh se ne glasi več iz zatohlosti sodobnih 
razm er. Po dolgem času se je pokazala pri nas sa­
tira  vsaj v Sm rekarjevem  ciklu risb »Zrcalo sveta«- 
Ta satira  se ni oglasila prav  iz naše slovenske 
risbe, ampak iz splošnega nekako m ednarodnega 
ozračja. »Človeška m enežarija«, »Bog naše dobe«, 
»Socialna skrb«, »Možgani in biceps«, »Bussines«, 
»Zahvalna pesem svetovni vojni«, »Dumping«, »Re" 
klama« so med drugim i naslovi teh risb, med njimi 
sta tudi risbi »Vzgoja podanika« in  »Drevored 
diktatorja« (z vrstam a risbic). Sm rekar smeši laž, 
licemerstvo, surovo moč, nravno propast, šarlatan- 
stvo, materializem. Sm rekarjeve karikatu re  so ra ­
zumske, ne čustvene, Sm rekar bolj secira kot 
ustvarja. Biča gnusobo, ne da bi pokazal kot na­
sprotje svetlobo. Garje pokaže take kot so. Tiste

lju d i, ki dandanes hočejo voditi človeštvo, cinično 
opisuje. Satira ima navečjo nravno vrednost, če iz­
haja iz m oralnih globin. Francozi so imeli Callota 
že v  začetku 17 . stoletja, največji a n g le š k i  k arik a ­
turist Hogarth je živel v začetku 1 9 . stoletja. Sm re­
karjev  ciklus »Ogledalo sveta« je doslej najobsež­
nejše slovensko delo v karikaturi, č ep rav  ni r isa r­
sko popolno, je v kompoziciji p renatrpano in je  v 
nekaterih  risbah preveč nepotrebne štafaže, da je 
glavna misel prem alo v o s p r e d ju . T u d i so včasih 
misli podane prem alo r a z u m lj iv o  in neposredno. 
Sm rekar je pa ustvaril n e k a k  svoj osebni slog v  
risbi s peresom  in je edini resen slovenski kSfi- 
katurist večjega formata. Ciklus »Ogledalo sveta« 
a li  vsaj nekaj glavnih listov bi moralo priti v 
javne zbirke. —i.

»Akademski glas“
Izšla je »vpisna številka« informativno stro­

kovnega lista »Akademski glase. List je zamišljen 
kot glasilo visokošolskih študentov in hoče biti 
zgolj strokoven. Zlasti ima namen, poučevati štu­
dente, ki zaradi pom anjkanja tvarnih sredstev ne 
morejo bivati v Ljubljani, o vseh s tv a r e h , ki se 
tičejo njihovega študija. Tudi za socialno delo 
med študenti se hoče pobrigati. List izdaja kon­
zorcij »Akademskega glasu« v Ljubljani«. Mesečna 
naročnina je za akadem ike 5 Din, za vse druge 
pa 6 Din. List bo tednik. Prava redna številka 
izide v oktobru.
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vati pridobitve preteklosti, ter se ne sme zahte­
vati, da bi se izvršilo na mah to, k a r je delo gene­
racij. Poklicana in upravičena, da rešuje vpraša­
nje Slovenske K ra jin e , pa je domača mladina, 
vžrastla in  vzgojena v duhu m odernih idej, pod 
novimi razmerami. Kdor hoče pel tem delu po­
magati, je dobrodošel. Oni pa, ki zastrupljajo 
ozračje s članki, ki vsebujejo izbruhe sovraštva, 
onemogočajo vsak napredek. V Prekm urju  je tre ­
ba postaviti narodnostno vprašanje na širšo pod­
lago, ga reševati vzporedno z gospodarskim in so­
cialnim.

Za fašistične metode pa v Slovenski Krajini ni 
mesta.

II. 0  ŽIDIH.

Kako neobjektiven je pisec večkrat omenjenega 
članka, se najjasneje razvidi iz odstavka o Židih. 
Ta odstavek je kakor drobec iz H itlerjevih izpa­
dov proti Židom, ali kakor zadnji žalostni preo­
stanek srednjeveške verske nestrpnosti.

Vsakom ur je znano, da je bistvena značilnost 
Židov možnost prilagoditve vsakim političnim raz­
m eram ; prav tako je znano, da išče Žid v vsaki 
državi samo zaščite za svoj obstanek in prospeh, 
te r  da n ik jer in nikoli v Evropi ni bil nosilec ka­
ke nacionalne ideje. Znano je nadalje, kako nepri­
ljubljeni so Židje na Madjarskem in kako jih  Ma- 
djari, k jer le morejo, zapostavljajo in preganjajo.

Zakaj naj bi bili baš prekm urski Židje drugač­
ni, kakor Židje po vsem ostalem svetu, zakaj naj 
sim patizirajo s sebi sovražnim narodom ? To ob­
jektivnem u opazovalcu ni in ne more biti raz­
umljivo.

Pisec sam priznava, da se obnašajo Židje tudi 
v Prekm urju lojalno. K temu naj pristavimo sle­
deče ugotovitve: Židje so prvovrstni davkoplače­

valci, Židje so dali k zgradbi prekm urskega sokol­
skega doma in dajejo redno za n a c io n a ln e  p rire ­
ditve neprim erno več, kot bi zahtevalo njih š te ­
vilčno razm erje. Prav tako vneto sodelujejo pr: 
vseh društvih, zlasti p ri Sokolu, k jer na prim er, 
kulturne sekcije brez n jih  daleč ne bi mogle dose­
gati uspehov, kot jih tako dosegajo; dalje so se 
prekm urski židovski fantje v jugoslovanski vojni 
obnesli kot prvovrstni oficirji; če bi člankar »Ve- 
černika« pogledal 6. septem bra, ob priliki prosla­
ve desetletnice rojstva prestolonaslednika Petra  v 
soboško sinagogo in v kako ljubljansko cerkev, 
bi dobil brez dvoma vtisk večjega nacionalnega 
navdušenja v Soboti, kakor y Ljubljani; dalje: ob 
prilik i iste proslave je bilo naročeno rezervnim  
oficirjem, naj se udeleže proslave v krojih; Židje 
so to storili vsi, itd.

Prim erov, ki dokazujejo lojalnost Zidov, j e  ne- 
teto. To pa je razumljivo, da Židje po svojih ču­
stvih niso navdušeni Slovani. Zahtevati od nekoga, 
naj čuti tako, kot kdo drugi, je nemogoče. Toliko 
bolje bi se moralo upoštevati,! da so baš oni tisti 
element, ki Slovence p ri delu kljub svojemu indi­
ferentnem u stališču najbolj podpirajo. _ V endar si 
upa trditi anonimni člankar, da »so oni tista m re­
ža, ki skuša vzdržati idejo vrnitve iz arijske v ne­
arijsko državo.«

Jasno je: člankar ju  ne gre z a  poročanje o re s ­
nici, temveč gre mu za ustvarjanje nekega antise­
mitskega nastroja, splošno nastroja za prevzem 
»nacijevskih« idej. Ali je to poročanje pravično, 
ali je tako postopanje etično, ali celo pravno do­
pustno, tega ne vprašujejo. Vprašamo pa mi, ali 
štejete to svojo gonjo za nekaj, kar bo Prekm urju 
koristilo ?

Za fašizem v Slovenski Krajini ni mesta.
V. Šle.

O P A Z O V A L E C
Mimogrede

  »Ker so vsa druga dosedanja sredstva od­
povedala, nam erava vlada Združenih držav am e­
riških  pobijati brezposelnost po novem receptu: 
to zimo bo vse »začasno« brezposelne zaprla v 
koncentracijska taborišča. Res, to sredstvo je iz­
vrstno. Brezposelni bodo izginili iz statistike; po­
ročila o gospodarskem  položaju Amerike bodo po ­
stala zaradi tega bol j prijazna. Mogoče se bo dala 
celo borza potegniti s tem, da bo lakota milijonov 
ljudi koncentrirana poslej za žičnimi ovirami. Ta­
ko bodo imeli uboge pare lepo zbrane na enem 
mestu • kako strašno, da razcapanci na vsakem vo­
galu obtožujejo vladajoči gospodarski red, in kako 
nevarno, če bi se kdaj združili te r zahtevali obra­
čun! In na vse zadnje: ali ni način, kako se lotiti 
tega vprašanja, podoben tistim  načinom, s kate­
rim i skušajo zdraviti druge gospodarske h iper­
trofije? Preobilico pšenice odpravljajo s tem, da 
jo puste segniti, preobilico bombaževine s tem, da 
jo mečejo v morje, in preobttico kave s tem, da jo 
sežigajo. Ker še nismo tako daleč, da bi se znebili 
ljudi, 'ki so postali odveč, na enak način — potre­
bovali jih bodo kedaj za vojno — jih izolirajo ka­
kor gobavce. S tem priznavajo, da brezposelnosti 
ni mogoče zdraviti.« (D unajska »Die Borse«, 28. 
sept. t. 1.)

— Kdor bi rad  vedel, kje je Obljubljena de­
žela, naj pogleda »Jutro« od 1. oktobra na strani 
5. Ali pa naj se obrne na naše uredništvo pod 
geslom »Kanaanc.

— Ameriško-slovenski pisatelj Louis Adamič, 
k i  se j e  lani mudil pri nas, je po svoji vrnitvi v  

Ameriko objavil že več člankov o jugoslovanskih 
v p r a š a n j i h .  Zadnja dva članka, ki sta  izšla p red  
kakšnim mesecem, obravnavata kmečko vprašanje 
na Balkanu in beli tero r na Balkanu. To jesen in 
zimo prired i predavateljsko turnejo te r  bo obiskal 
predvsem  s l o v e n s k e  in hrvaške izselniške nasel­
bine, k jer bo predaval o aktualnih am eriških de­
lavskih' vprašanjih te r  o položaju v Jugoslaviji. 
Slovenski in hrvaški listi v Am eriki ze napovedu­
jejo ta predavanja in je gotovo, da bo Adamičeva 
turneja zbudila zanimanje na obeh straneh oceana.

— Ljubljanski župan Puc J® dobil svojo Pu- 
covo ulico (po sklepu zadnje občinske seje) H ri­
bar je dobil svojo Hribarjevo nabrežje. Dosedanjo 
prulsko Sredino pa so prekrstili v Sokolsko ulico. 
Glede te prekrstitve naj pripomnimo, a r smo ze 
nekoč zapisali: imen, ki jih je ljudstvo da o posa­
meznim ulicam ali krajem , ne bi smeli^ takile 
sklepi in dekreti odpravljati! Glede p o ^ ^ tv e  
živih pa naj dostavimo še, da je Hubad dobu ani 
svoj spomenik p red  poslopjem Glasbene Matice, 
zdaj Pa ,ie dobil še komponist Lajovic s v o j o  Lajov­
čevo dvorano (v poslopju G lasbene Matice), m  v 
nji stoji njegov kip. Zmanjkalo nam j e  menda 
mrtvih, pa moramo postavljati spomenike živim.

_  v  Trbovljah so delali rudarji v februarju 13 
dni, v marcu 13 dni, v aprilu  12 dni, v maju 14 
dni, v juniju 11 dni, v juliju 13 dni, v avgustu 14 
dni in v septem bru 13 dni — torej povprečno po 
13 dni na mesec. Ti »zaposleni« rudarji so torej 
50 %  brezposelni.

— Naj no ponatisnemo nekaj malih oglasov, ki 
ki smo jih brali zadnji mesec. Nekateri so zani­

mivi, nekateri dovtipni: Živinorejci pozor! Prodam 
ali zamenjam za telico 14 mesecev staro bika, či- 
stoplemenskega, iz rodovnika Ulrich, 11.046 1 mle­
ka letno in 436 kg maščobe. Grad Volčji potok 
p. Radomlje. — K atera blizu tram vaja vzame m ir­
nega frizerja na stanovanje. Podučavam lahko 
nemško in francosko te r  dam perilo v pranje. Po­
nudbe n a . . .  — Nemka samotno vedno sanjala o 
rajski sreči, zakonski globoki ljubezni — prem a- 
šeno — postala najnesrečnejša. Iščem izgubljeni 
raj potom značajnega, res odličnega moža. F lirt iz­
ključen. Neanonimno pod »Nhvana« . . .  — K atera 
gd&. m lada in čvrsta, želi provesti soboto in ne­
deljo večer v družbi dobro situiranega mladega 
gospoda, v kavarni ali na plesu. Dopise p o d . . .  — 
Moja ideja prinaša veliko denarja veleposestvu, 
kmetovalcu ali privatniku, ki mi da službo. Po­
nudbe pod »Velika bodočnost« . . .  — Dama, stara 
25 let, iz plem iške rodbine, išče službe kot varu­
hinja pri fini rodbini s pa r otroci. Ponudbe pod 
»Humanost«. — Boljša gospa želi mesto pri bolj­
šem gospodu, učitelju ali uradniku. Obrtnik izklju­
čen. Ima sam a lepo pohištvo. Ponudbe pod »Mirni 
dom«. _  1000 Din dobi tisti, ki p resk rb i službo 
mlademu ključavničarskem u pomočniku s  šofer­
skim izpitom. Je  nekadilec, abstinent in kavcije 
zmožen. — Neodvisna gospa prosi boljšega gospo­
da v starosti 45 do 75 let, za 1600 Din posojila 
proti 10% obresti. Ponudbe na »Prijateljstvo«. — 
Gospodična, dobra gospodinja z dobrim i spričevali, 
želi službo gospodinje, najraje k  samostojnemu 
gospodu. Ponudbe pod »Poštena in prikupljiva«. — 
Iščem gospodično k osemletnemu dekletcu, ki po­
učuje v srbohrvaščini. Zmožna igranja na klavir 
ima prednost.

H H H

Kopitar in Karadžič — duhovni oče 
in sin

Prihodnje leto bo 70. letnica sm rti V uka Šte- 
fanoviča-Karadžiča (26. januarja) in 90. letnica 
smrti Je rn e ja  K opitarja (11. avgusta). Bila sta 
združena v življenju: duhovni oče in sin. K akor bi 
brez Zoisa, ne bila Kopitarja, tako bi brez Kopitarja 
ne bilo Vuka. Brez K opitarjeve pobude in  pomoči 
ter brez Vukove vztrajnosti bi ne bilo zmage (Iv. 
Kobulov (Ivan Kunšič), Nova doba, 1898, str. 36).

Ako je postal Vuk reform ator srbskega jezika 
in književnosti, je bil isto Kopitar neposredno za 
slovenski jezik in posredno po svojih učencih za 
slovensko književnost. In kaj je bilo bistvo obema? 
Ljudski jezik, t. j. jezik, ki ga narod v svoji večini 
resnično govori.

Kdor priznava in spoštuje Vukove zasluge za 
srbstvo, mora isto storiti p ri Kopitarju glede slo­
venstva: sin je neločljiv od svojega duhovnega 
očeta.

Ako nima Vuk spom enika v Belgradu razen 
nagrobne plošče pri stolni cerkvi, ga tudi Kopitar 
nima v L jubljani razen nagrobne plošče na poko­
pališču pri Šv. Krištofu in spominske na svoji 
rojstni hiši v Repnjah p ri Vodicah.

Sedaj se nabirajo  prostovoljni prispevki po vsej 
državi — zlasti po šolah — za Vukov spomenik v 
Belgradu. Prav je, da se oddolže Srbi, H rvatje in 
Slovenci velikem u možu, a prav  tako bi bilo prav, 
da se oddolže njegovemu duhovnemu očetu — 
Jerne ju  Kopitarju. To ni dolžnost samo Slovencev, 
ampak tudi Srbov, ki jim je Kopitar vzgojil njih 
reform atorja, in Hrvatov, ki j im je potem Gaj po 
Vukovih reform ah uredil književni jezik. Kopitar- 
Vuk sta naša skupnost in iz te skupnosti izvirajoča 
dolžnost.

Ne prihajam  s podrobnim  načrtom, am pak po­
dajam  načelno misel, da ne pojde 100. letnica 
Kopitarjeve sm rti (1944) neopaženo brez vidnega 
znamenja mimo Slovencev in. Jugoslavije.

A —a.
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»Slovenija« nima nam ena ustanavljati politično 
skupino in delati propagando za kak politično- 
strankarsk i program  — niti odkrito niti prikrito . 
Njen namen je: z vidika naših dognanih narodnih 
interesov in prave demokracije te r duhovne strp- 
ljivosti m otriti naše javno življenje in se boriti 
proti zlorabi in izdajstvu idealov in načel, ki jih 
proglašamo kot vodilna in bi nam tudi m orali biti 
vodilna. Kdor je mnenja, da nam je tak vsestran­
sko neodvisen, strankarsko  nevtralen list po tre­
ben, in kdor želi, da se list zunanje in vsebinsko 
dvigne, ga vljudno vabimo, da nas gmotno podpre 
s tem, da postane naš redn i naročnik-plačuik.

Sprehod po hribih v jeseni
Na zahodu in na vzhodu Ljubljane leži h r i­

bovje. Po teh hrib ih  so raztresene osamljene km e­
tije, včasih tudi kaka vasica s p a r hišami in cer­
kvico. Bil je jesenski dan, ko v ravnini leži megla 
skoraj celo dopoldne. Zadel sem oprtnik in odšel 
že zjutraj iz Ljubljane v hribe, ki jih po vrhovih 
že zgodaj zjutraj obliva zlata svetloba. Hodil sem 
po gozdovih, prišel do njiv in pašnikov, potem pa 
do hiše, ki je imela vrata zaprta. Dva fantička sta 
me, stoječ za skednjem , plašno gledala. Ko grem 
naprej, gresta za menoj po kolovozu. Vprašam  ju, 
kako jima je ime, fantička pa strm ita v moj oprt­
nik. Počasi zine večji: »Gospod, ali im ate kaj k ru ­
ha?« Dejal mi je, da že več kot teden dni ni videl 
kruha, da jedo doma le sok. Pridem  na drugi ko­
nec »vasi«. P ri vrtn i ograji srečam  fantička in de­
kletce, ki je bilo videti staro  kakih pet let, oba 
seveda bosa. Vprašam ju, če sta pri tej hiši doma. 
Dekletce mi pove, da sta oče in mati na njivi ter 
gleda v tla. Sedem na ograjo te r  odvežem oprtnik. 
Fantičku in dekletcu se posvetijo oči. »Oh, gospod, 
dajte mi kruha«, prav i dekletce, ki mi pove, da je 
staro 8 let, čeprav bi človek mislil, da jih je komaj 
pet. Zdelo se mi je čudno, ke r sta bila iz kmečke 
hiše. Dejala sta mi, da jedo opoldne le krom pir, 
zvečer pa mleko, da pa pobirata po vrtu rjavke 
(hruške), da se nasitita. Dal sem jima d inar za 
kruh. Stekla sta po k ruh  v »gostilno«, k jer je edino 
dobiti kruha. Pred leti so imeli »hribovci« več de­
narja  kot v ravnini. Dandanes je v hrib ih  »go­
stilna«, ki iztoči iz le tn ik o m  .ob nedeljah m orda ka­
kih 10 litrov vina, že obljubljena d e ž e la . . .

Janez Kosec.

»Slovenija« se zavzema za pravo, čisto demo­
kracijo v javnem življenju, za to, da se v praksi 
uveljavijo načela, ki se v teoriji proglašajo kot vo­
dilna. Odločno borbo hoče voditi proti vsakemu sle­
pomišenju v načelnih vprašanjih in proti dvoživ- 
karstvu v narodnem  življenju.
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t  Anton Mikuž
Umrl je 26. septem bra zasluž­

ni slovenski jezikoslovec gospod 
Anton Mikuž, računsk i1 svetnik v 
pokoju. Pomagal je pri Pleteršni- 
kovem slovarju ter bil nekaj časa 
urednik »Ljubljanskega Zvona« 
in »Planinskega Vestnika«. Po svo­
jem poklicu slovničar, je izgubil

D. 8. M erežkovskij:

(57. nadaljevanje.)

Titanizem je pogubil Atlante, pa tudi Napoleona. Imel 
je čut za božansko mero, kakor nihče; ko pa je dosegel 
vrhunec moči, je zgubil ta čut, ali pa ga je žrtvoval titanski 
brezm ernosti.

Kaj je »Atlantida«? Izročilo  ali n r p m lm v n n io 9 a h

V endar je tudi ta najboljša podoba zgolj pepel nam e­
sto ognja. Tu m anjka tisto najpoglavitnejše, tisto, od če­
sar je neustrašeni general Vandamme »vselej, k adar se 
je bližal Napoleonu, utegnil tresti se kot otrok,« in ka r bi 
ga bilo lahko prisililo, »zlesti skozi šivankino uho, da se 
vrže v ogenj« za cesarja.

Mnogo bolje je  to povedano v prostodušnih besedah 
nekega belgijskega kmeta, Napoleonovega vodnika po 
waterlooskem  polju. Ko so ga vprašali, kakšen se mu je

no poznal slovenski jezik te r  se 
tudi vedno povsod potegoval za 
njegovo pravilnost.

M A L I  Z A P I S K I
Prepovedan list.

Minister za notranje stvari je 
prepovedal širiti št. 7, 8 in 9 od 
letošnjega septem bra časopisa »So­
cialna misao«, ki izhaja v Zagrebu.

Nacionalistično pravosodje 
v Nemčiji. «

Nekaj sodb, ki naj same go­
vore:

28 letni ščetar Willi Kolros iz 
WoIfenbiittela je rekel, da je  H itler 
prav za prav inozemec. (H itler je 
namreč rojen v Avstriji, kam or je 
bil do lanskega leta tudi pristojen). 
Državni pravdnik je označil to iz­
javo za »nizkotno in  umazano« in 
sodišče je obsodilo ščetarja na 15 
mesecev ječe.

26. julija je  razpravljalo  sodi­
šče v Braunschweigu zoper 18 de­
lavcev, ki so b rali letake, naper­
jene zoper vlado. Potem ko so jih 
prebrali, so delavci te letake se­
žgali. Pa so bili vendar obsojeni 
na ječo od šestih tednov do enega 
leta in sodem mesecev. Nauk iz te

pokaže se človek-bog.«5ti O kom je to rečeno? 
O Atlantih ali o nas? Mar nismo tudi mi sm rti posvečeni, 
zaslepljeni od brezum ne prevzetnosti in lakote po mogoč­
nosti, »božji sinovi«, k i so vstali zoper Boga? In ali nas 
ne čaka prav  tak konec?

»Kakor pa je bilo v Noetovih dnevih, tako bo tudi ob

A zdaj še nekaj bolj čudnega.
Mnogo so razm išljali stari o moškoženski naravi bogov: 

celo v tako moškem bogu, kakor je Pitijski Apolon, p re ­
seva ženskost, a v Dionizu, trpečem  bogu-sinu skrivnosti, 
dosega svoj vrhunec. Da ukrote titansko silovitost prvih

prihodu Sina človekovega. Kajti kakor so v dnevih pred fjudi, androginov, so bogovi po Platonovi bajki razsekali 
potopom jedli in pili, ženili in možili se do tistega dne, ko vsakega izmed njih na dvoje, na moškega in žensko » d o -
•le stopil Noe na ladjo; in niso mislili, dokler ni prišel dobno kakor režejo jajca z lasom na dve polovici, kadar
potop in  jih ni vseh uničil, tak bo tudi prihod Sina člo- jih sole na zalogo;«8 in čeprav bajka o tem ne govori nam
vekovega.«r>7 — - - 1- 1 - —• • » . •

A tlantida in  skrivno razodetje konec prvega člo­
veštva in konec drugega. Zato je tudi Napoleon človek iz 
Atlantide in »apokaliptični jezdec« — hkratu.

Zato je bil tudi poslan na svet, da pove ljudem: More­
biti je km alu konec.«

Hudoben ali dober?

prihaja nehote na misel, če ni zvezan titanizem Atlantov 
z njihovo m oskožensko naravo.

»Njegova (Napoleonova) polnost ni našega spola,« 
pravi Las Cases in ne sluti, kakšnih skrivnostih globin v 
Napoleonovem bilju se dotika.' Ženskost pri tem najbolj 
moškem izmed ljudi, se včasih mahoma razodeva ne samo 
v telesu, ampak tudi v duhu. Slabejši in občutljivejši je, 
kakor mislijo«, m eni cesarica Josipina, ki je te njegove 
ženske lastnosti p rav  dobro poznala/' »Često so hvalili

»Napoleon, človek iz Atlantide«, — to ni čisto natančno; moč mojega značaja«, se spominja sam, »toda bil sem 
natančneje je: človek iz A tlantide je v njem. mokra kurica, zlasti d,o sorodnikov, in ti so to dobro ve­

to je nam le težko razumeti, a starim  bi

bokem 
božansko 
Napoleonovo, 
bilo lahko.

»Napoleon je poslednja utelesba sončnega boga Apo­
lona,«^ to je za nas, če že ne prazna beseda, vendar samo 
pesniška prilika  ali pojmovna misel; a za stare  je A le k ­
sander poslednja utelesba boga Dioniza, živa, svetovno­
zgodovinsko gibajoča sila, osnova take neizm erne re s ­
ničnosti, kakor je helenistična svetovnost; prav tako je 
Divus Caesar Im perator osnova rim ske svetovnosti.

Za naš filozofični idealizem — navidezno-krščansko, 
duhovno netelesnost — je Bog človeku nadčuten, ni ute-

ženska; če mu je nenadom a postalo slabo, so ga morali 
obujati s sladkorno vodo in oranžno dišavo kot pravo 
m arkizo 18. stoletja.7

»Poglejte vendar, doktor,« je  rekel nekoč na Sv. He­
leni doktorju Antommarchiju, ko je prišel k njemu popol­
noma nag po ju tranjem  otiranju s kolonjsko vodo, po­
glejte, kakšne lepe roke, kakšna okrogla prsa, kakšna 
bela koža, čisto gladka, brez laska. Za taka prsa bi me 
lahko zavidala mnogotera lepotica!

Če bi mu bil kdo rekel, da je največja in najstrašnejša 
izmed vseh njegovih misli, podobno A leksandru Velikemu

sodbe: najbolje, če sploh nič ne lešen v človeku, a za verski realizem starih je utelešen, postati osvojitelj Indije, ’d r u g i  Dioniz«, najbolj ženski
h p r o t :  h i t r a i r v X  \ r  n  J 1 . .  * 1 —  • ________    • i i . ’ •’ •'bereš.

Kovinar Franc Reinecke je bil 
obtožen, da je rekel, da stavka v 
Hannoveru tisoč delavcev. Rei­
necke je trdil p ri razpravi, da 
sploh ni kaj takega govoril. Bil 
pa je obsojen kljub temu, da mu 
te izjave niso mogli dokazati, češ 
da se obtoženemu taka izjava že 
lahko zaupa in da je treba  vse 
storiti, da se u trd i zaupanje do na­
rodne vlade. Sodba: eno leto in 
šest mesecev ječe.

52 letni p isarniški uradnik  Al­
bert Rothe je pripovedoval, da je 
bral v nekem  astrologičnem listu, 
da bo sedanja nemška vlada km alu 
prišla v velike težave in jim pod­
legla. To vero v astrologijo je kaz­
novalo Isodišče Jz enim letom In 
devetimi meseci ječe.

Nekaj m ladoletnih delavcev je 
z_ napisi na plotovih in hišah sm e­
šilo narodno-socialistično stranko. 
Obsojeni so bili na ječo od petih 
mesecev do enega leta in treh me­
secev.

V zadevi dr. Druškoviča,

advokata v Skoplju, smo prejeli 
od nekega skopljanskega Slovenca 
dopis. V njem zatrjuje, da ink ri­
m inirana dejanja niso tako veli­
kanska, kakor bi utegnil kdo skle­
pati po časopisnih vesteh, in da je 
dvomljivo celo, če je aretacija dr. 
Druškoviča pravno upravičena. 
V sekako pa da je treba počakati, 
da bo dr. Druškovič zaslišan in 
preiskava končana, preden izreka 
kdo sodbo.

Ali ste se potrudili, da nam 
pridobite novih naročnikov. Ni 
dovolj, da ste na list naročeni in 
nam dajete blagohotne nasvete 
glede urejevanja. Zavedajte se, da 
je spopolnitev in bodočnost lista 
v prvi vrsti odvisna od zadostnega 
števila naročnikov-plačnikov.

bivajoč v njem. V tem zmislu je takoimenovano » p o g a n - 
stvo« predkrščansko človeštvo — v svojih najvišjili 
vrhovih, v skrivnostih trpečega Boga-Sina, bliže krščan­
stvu, kakor mi, kajti v čem naj obstaja to bitje, če ne v 
potrditvi božanske notranjosti, utelesijivosti Boga: »Bese­
da je meso postala.«

Stari so vedeli, da so »bogovi človeške rasti«, zlasti 
so to vedeli Grki, ki so čutili kakor nikdo božanstvenost 
človeškega telesa. Velikani niso bogovi, am pak Titani, 
njih velikanstvo, brezm ernost je slabost, moč bogov pa 
je v človeški meri.

To vedo tudi p reroki Izraela. »Gospod, kaj je človek, 
da se ga spominjaš, in sin človekov, da g a ' obiskuješ? 
Malo si ga prikrajšal pred  angeli« (Ps., 8.). — Rekel 
sem: vi ste bogovi in sinovi Najvišjega — vi vsi; toda 
umrete kot ljudje« (Ps., 81.). Kdo so ti umrjoči bogovi, 
če ne tisti bogu podobni ljudje, junaki, ki jih imenujejo 
stari »božje sinove.«

Tudi angel skrivnega razodetja meri zid novega Je ru ­
zalema >z zlato palico, s človeško mero, kakršna je tudi 
mera angela« (Razod., 21). To se pravi, — čeprav se 
seveda vrši versko izkustvo tukaj v drugi kategoriji: »Bo­
govi so človeške rasti.«

Menda je m arsikak Napoleonov vrstnik videl v njem lo 
božansko ali titansko »vložitev« — »človeka iz Atlantide,.: 
čeprav seveda ta beseda ni prišla nikom ur na misel; m ar­
sikateri jo je videl tako jasno, kakor belino slonove kosti, 
vloženo v črn les, čutil je v njem ne zgolj človeka«, tako 
iz daljave, po vonju, kakor vohajo psi volka. Toda za nas 
je to telesno-vidno v Napoleonovem obrazu že zgubljeno 
za vselej. Najboljše slike ga ne podajajo.

Menda so sploh najboljše slike proti njegovemu živemu 
obrazu, kakor pepel proti plam enu: plamen se ne da upo­
dabljati v slikarstvu, v k iparstvu: tako tudi ne Napoleonov 
obraz. Beseda bi ga utegnila h itreje doumeti, če bi le 
imel ta Dioniz svojega Orfeja.

Tu je ena njegovih najboljših podob, ki jo je očrtala 
ženska, nekoč skoraj zaljubljena vanj, ki pa se je potem 
mahoma prestrašila  in ga začrtila. Bonaparte je majhne 
postave, ne prav  čedne rasti: njegovo truplo je predolgo.

izmed bogov, — da je ta misel nekako skrivnostno zve­
zana v njem s /polnostjo, ki ni našega spola«, bi seveda 
ne bil ničesar razumel in s©-smejal. Toda morebiti bi ne 
bilo šlo na smeh tistem u starem u Avstrijcu, ki je dobro 
poznal vse njegove »prekane«, v,so njegovo magijo«, če 
bi bil slišal tako dogodbico. »Kako se ti je oiupadla nova 
cesarica?« so vprašali nekega strežaja, ki je prispel z de­
žele, in p ravkar ogledoval slavnostno vožnjo cesarice Ma­
rije Luize v pozlačenem vozu z osmimi okenci. »Prav 
zala je res!« je odvrnil ta ganjen. »In kako dobra! Staro 
svojo odgojiteljico je vzela k sebi v voz!« Kakšna odgo- 
jiteljica je bila to, so sprevideli šele potem, ko je pojasnil, 
da ima polno, zelo bledo lice in m alinasto žametovo po­
krivalo z velikimi belimi peresi — slavnostni klobuk ce­
sarja: on sam je bil to."

Treba si je misliti p ri tej »stari odgojiteljici« oči čaro­
deja, »pronicajoče glavo«, na takem  obrazu, da bi »ne imel 
poguma pogledati nanj, koliko je ura, če bi bil tudi ka­
zalo na uri«, — da razumemo strah  ubogega Avstrijca: 
»to je še ena njegova p r e k  a n a  : p rek leti čarodej, vol­
kodlak, v žensko se je spremenil.«

Kaj pa je prav za prav  to n a v sezad n je ,  —  »čudo« 
ali »pošast«? Kakšno je tisto b i t je  v N apoleonu , ki n im a  
sebi podobnega«, — božansko ali d em o n sk o ,  h u d o b n o  ali 
dobro?

Nietzsche bi bil m orebiti odgovoril skoraj prav tako, 
kakor odgovarja gospa de Stael: ne slabo, ne dobro, am ­
pak onkraj slabega in dobrega. V endar je tak odgovor 
preveč ogibljiv: zakaj tudi . onkraj človeškega d o b re g a  
in hudega je še drugo, nadčloveško«, božansko. R azen 
naših ubornih nravstvenih mer, lesenih laktov, je se 
zlata palica^, s k a te ro  m eri angel skrivnega razodetja 

zidovje božjega m esta  — s človeško mero, ki je tudi mera 
angela:. In po tej meri, kaj je Napoleon?

Zelo važno je za nas, da to vemo, kajti če je on, ki je 
vendarle naš poslednji junak, »pošast«, kaj smo potem 
mi sami. Zakaj kakršen  je Junak, človek, takšno je tudi 
človeštvo.

Bonaparte ima priro jeno hudobno naravo, prirojen 
okus do zla, kakor v velikih, tako tudi v malih stvareh.
— Zdi se, da mu je tuja vsaktera velikodušna hrabrost.«

Lasje so temno-kostanjevi, oči sivo-modre. Barva obraza — »Ta človek je bil morilec vsake kreposti«, pravi o njem
je bila spočetka, p ri m ladeniški upadlosti, rum ena, a prav ta gospa Remusat, ki je bila zaljubljena vanj in ga
pozneje, z leti, bela, medla, brez vsake rdečice, č r te  obra- je potem sovražila.10
za so lepe in spominjajo na stare medalje. Usta, nekoliko ------ -
ploska, postanejo prijetna, kadar se sm ehlja; brada je ne­
koliko prekratka, spodnja čeljust težka in štirioglata.
Noge in roke so lepe; z njimi se ponaša. Oči, po navadi 
medle, dajejo obrazu, kadar je miren, otožen, zamišljen 
izraz; kadar pa se jezi, postane njihov pogled zdajci trd 
in grozeč. Smeh se mu zelo podaja, dela ga mahoma po­
polnoma dobrega in mladega; težko se mu je takrat ustav­
ljati, tako postane ves lep in drugačen.«1

•™ D ostojevski j, Bratje K aram azovi. 
w Mat., 24, 37/39.
1 Rčmusat, I. 100—101.

3 H oussaye, 1815, II. 322.
11 Platon, Gostija.
* Memor., 1. 88. 
r> L4vy, 330.
“ Lacoiir-Oayet, III. 61.
7 Rčm ušat, III. 61.
" Antonm iarchi, I. 125.
* Cr. de Clary, Trois m ois a Pariš, 83. 
,n R čm usat, III. 383, I. 106.

Urednik in izdajatelj Drago Kornhauser v Ljubljani.


